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CHAPTER IV 

DATA ANALYSIS 

In answering the research question, the author analyzed the data using a 

questionnaire consisting of two parts. First, it asks about the background 

information on how long they have lived in Semarang and also asked about their 

frequency using the daily Tegal dialect for communication. The second part is 

asking their attitude towards maintaining the Tegal dialect.  

4.1 How Tegal people maintain their Tegal Dialect 

 In this part, the writer wrote the data from the questionnaire, and from this 

data, the writer knows How Tegal people can maintain their dialect when they live 

in another city.  

Table 4.1  

I use Tegal’s Dialect to my Grandpa and Grandma 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 1 9 25.7 25.7 25.7 

2 7 20.0 20.0 45.7 

3 5 14.3 14.3 60.0 

4 9 25.7 25.7 85.7 

5 5 14.3 14.3 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

 

The data shows that 50 % of the respondents use Tegal dialect to their 

grandpa and grandma. It means that half of them maintain their Tegal dialect as 

they use it with their grandparents. However, 45.7% do not use it.  Based on the 
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interview with 3 participants, the writer found that their parents do not let them 

use the Tegal dialect because they think that it is impolite.  

Q2: I use Tegal’s Dialect to my Father and Mother 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 1 4 11.4 11.4 11.4 

2 10 28.6 28.6 40.0 

3 8 22.9 22.9 62.9 

4 11 31.4 31.4 94.3 

5 2 5.7 5.7 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

 

The data shows that 61% of respondents choose to disagree to use Tegal 

dialect to their Father and Mother. It means that half of them maintain their Tegal 

dialect as they use it with their father and mother. However, 37.1%  use Tegal 

dialect to make conversation with their parents. Based on the interview with 3 

participants, the writer found that their parents do not let them use the Tegal 

dialect because they think that it is impolite. (Kheirkhah, M., & Cekaite, n.d.) said 

that it was good for all family members, especially grandparents, to speak the 

language of inheritance to their grandchildren as their communication at home so 

that it would increase the likelihood of preserving the language and avoiding the 

death of language. 

Q3: I use Tegal’s Dialect to my brother/ sister 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 2 1 2.9 2.9 2.9 

3 4 11.4 11.4 14.3 



28 
 

4 20 57.1 57.1 71.4 

5 10 28.6 28.6 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

 

The data shows  85.7 % of respondents choose to use Tegal Dialect with 

their brother and sister. It means that more than half of respondents maintain their 

Tegal Dialect as they use it with their siblings.  However, 14.3% of respondents 

disagree with this question. They never use Tegal dialect to their siblings. Based 

on an interview with 3 respondents, the writer found that their siblings use a Tegal 

dialect for daily life.    

Q4: I use Tegal’s Dialect to my uncle, aunt, cousin 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 2 6 17.1 17.1 17.1 

3 15 42.9 42.9 60.0 

4 13 37.1 37.1 97.1 

5 1 2.9 2.9 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

 .  

The data shows 60% of respondents chose to not use the Tegal dialect with 

their uncle, aunt, and cousin. It means that more than half of respondents do not 

use Tegal dialect to their family. However, 40% of respondents agree to use the 

Tegal dialect.  

Q5: I use Tegal’s Dialect to my friends 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 1 1 2.9 2.9 2.9 
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2 2 5.7 5.7 8.6 

3 4 11.4 11.4 20.0 

4 11 31.4 31.4 51.4 

5 17 48.6 48.6 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

The data shows  80% of respondents choose to use Tegal dialect to their 

friends. It means that more than half of respondents use Tegal dialect to 

communicate with friends in Semarang. However, 20 % of respondents do not use 

the Tegal dialect. Based on an interview with 5 persons, 2 respondents said they 

are shy to use the Tegal dialect, and 3 respondents feel enjoy when they use Tegal 

dialect to communicate with their friends. 

Q6: I use Tegal’s Dialect to College’s friends 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 1 6 17.1 17.1 17.1 

2 8 22.9 22.9 40.0 

3 14 40.0 40.0 80.0 

4 4 11.4 11.4 91.4 

5 3 8.6 8.6 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

The data shows 40% of respondents do not use Tegal dialect to 

communicate with college friends. It means that less than half of respondents do 

not use the Tegal dialect for communication. However, 20% of respondents use 

Tegal dialect to communicate with college friends. Based on an interview with  3 

respondents, they said they cannot have a good conversation if they use the Tegal 

dialect. This means they do not maintain their dialect, because they do not use this 

dialect to their friends.  
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Q7: I use Tegal’s Dialect to my Teacher/ Lecture 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 1 22 62.9 62.9 62.9 

2 7 20.0 20.0 82.9 

3 5 14.3 14.3 97.1 

5 1 2.9 2.9 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

The data shows 82.9% of participants do not use Tegal dialect to 

communicate to their Lecture or Teacher. It means more than half of respondents 

do not use the Tegal dialect for study at university. However, only 2.9%  of 

participants use the Tegal dialect. Based on an interview with 3 respondents, they 

said not good to use the Tegal dialect for study. This means they do not maintain 

their dialect.  

Q8: I always use Tegal’s Dialect for communication 

everywhere and every time 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 1 4 11.4 11.4 11.4 

2 7 20.0 20.0 31.4 

3 17 48.6 48.6 80.0 

4 6 17.1 17.1 97.1 

5 1 2.9 2.9 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

The data shows  31.4% of respondents use Tegal dialect to communicate 

with people nearby them. However, 20% of participants do not use the Tegal 

dialect. Based on an interview with 3 participants, They like to use the Tegal 
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dialect for communication with people near them. This means that they maintain 

the dialect as they keep using it with other people surrounding them.  

Q9: I feel proud of myself when I use Tegal Dialect to other 

people 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 2 4 11.4 11.4 11.4 

3 15 42.9 42.9 54.3 

4 11 31.4 31.4 85.7 

5 5 14.3 14.3 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

 

The data shows  45.7 % of respondents use the Tegal dialect and feel 

proud to use them dialect when they have communication with other people. 

However, 11.4% of respondents do not use the Tegal dialect to communicate with 

others. Based on an interview with 3 respondents, they like to use the Tegal 

dialect and feel proud of their dialect. This means they can maintain their dialect 

and still use that dialect. 

 

Q10: I always use Tegal’s Dialect so that I never forget with 

the vocab 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 1 1 2.9 2.9 2.9 

2 9 25.7 25.7 28.6 

3 18 51.4 51.4 80.0 

4 5 14.3 14.3 94.3 

5 2 5.7 5.7 100.0 
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Q10: I always use Tegal’s Dialect so that I never forget with 

the vocab 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 1 1 2.9 2.9 2.9 

2 9 25.7 25.7 28.6 

3 18 51.4 51.4 80.0 

4 5 14.3 14.3 94.3 

5 2 5.7 5.7 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

 

The data shows 28% of participants use the Tegal dialect and 20% of 

participants do not use it. Based on interview 4 participants, they never forget the 

vocab, because sometimes they use Tegal's dialect for conversation. This means 

they still use the dialect and maintain the dialect to keep using the dialect. 

Q11: I am more comfortable using Tegal’s Dialect when I 

have communication with my neighbor  

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 2 3 8.6 8.6 8.6 

3 24 68.6 68.6 77.1 

4 5 14.3 14.3 91.4 

5 3 8.6 8.6 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

 

The data shows  22.9% of respondents chose to still use their dialect to 

communicate with their neighbors. This means they still use their dialect to people 

nearby them. However, 8.6% of participants chose do not use their dialect to 

communicate with their neighbors. Based on an interview with 3 respondents, 
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they try to use the dialect, because they try to keep their dialect and maintain it. 

So, this means they can maintain their dialect and keep using it to their neighbor. 

Q12: I routinely gather with Tegal migrants so as not to 

forget the Tegal Dialect. 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 2 4 11.4 11.4 11.4 

3 14 40.0 40.0 51.4 

4 13 37.1 37.1 88.6 

5 4 11.4 11.4 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

 

The data shows  48.5% of respondents still have a routine gathering with 

other migrants from Tegal. This means they always have time to gather with 

migrants from Tegal and use their dialect to communicate. However, 11.4% of 

participants do not come to gather with migrants from Tegal. Based on an 

interview with 3 participants, and they always have time to meet their friends 

from Tegal and together to use their dialect. This means they still try to use their 

dialect and come to their gathering and of course maintain their dialect. 

 

Q13: I am happy to be able to preserve my regional dialect 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 3 2 5.7 5.7 5.7 

4 20 57.1 57.1 62.9 

5 13 37.1 37.1 100.0 

Total 35 100.0 100.0  
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The data shows  94.1% of participants happy to be able to preserve their 

regional dialect. Based on interview 3 participants, they feel happy to be able to 

preserve their dialect and still use the dialect everywhere. This means they can 

maintain their dialect as they keep and use the dialect, and from this result, the 

writer knows if participants can maintain their dialect.  
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Q14: I like Tegal Dialect. 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 3 10 28.6 28.6 28.6 

4 10 28.6 28.6 57.1 

5 15 42.9 42.9 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

The data shows  71.5% of participants like with their dialect. This means 

they like to use their dialect to communicate with other people. Based on 

interview 3 participants, They always use their dialect because they like with the 

dialect and try to still use the dialect. This means they maintain their dialect as 

they still use the dialect. 

 

4.2 Tegal people's perception of Tegal Dialect 

 In this part, the writer will find the data from the questionnaire and the 

perception in a questionnaire, the writer will get the data and the answer from the 

perception. 

Q15: Tegal language is an ancient language. 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 1 8 22.9 22.9 22.9 

2 18 51.4 51.4 74.3 

3 7 20.0 20.0 94.3 

4 1 2.9 2.9 97.1 

5 1 2.9 2.9 100.0 

Total 35 100.0 100.0  
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The data shows 74.3% of participants who chose disagree and strongly 

disagree with this perception, this perception answers Tegal's people's perception. 

In this perception, Tegal's dialect is not old. Tegal's people always use their 

dialect and they are happy with Tegal's dialect. Based on an interview with 3 

respondents do not think if this dialect can still use until now. This means many 

people do not agree with this perception and try to maintain the dialect.  

Q16: The Tegal dialect is easy to learn 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 1 1 2.9 2.9 2.9 

2 3 8.6 8.6 11.4 

3 20 57.1 57.1 68.6 

4 9 25.7 25.7 94.3 

5 2 5.7 5.7 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

 

The data shows  31.4% of participants who chose to Agree and Strongly 

Agree if Tegal's language is easy to learn and not difficult because many 

respondents try to keep the dialect in this question. Anybody can learn this dialect 

if they want to learn. Based on an interview with 3 participants, sometimes many 

friends in Semarang want to learn this dialect and the dialect is very easy. This 

means they like with this perception and can maintain the dialect to communicate.   

 

 

 



37 
 

Q17: I am more comfortable living in a large environment 

with people from Tegal 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 2 5 14.3 14.3 14.3 

3 28 80.0 80.0 94.3 

4 1 2.9 2.9 97.1 

5 1 2.9 2.9 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

  The data shows 14.3% of participants can live everywhere and can adapt 

to other people. However, 3.8% of participants need to live with migrants from 

Tegal and  80% of participants chose Neutral and based on interview 3 

participants they can adapt everywhere they live and still use the dialect to 

communicate. This means from this perception they can live in the place with 

non-migrants from Tegal. 

 

Q18: Tegal dialect is difficult to use for communication 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 1 3 8.6 8.6 8.6 

2 13 37.1 37.1 45.7 

3 12 34.3 34.3 80.0 

4 7 20.0 20.0 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

 

The data shows  45.7% of participants who disagree with this perception. 

However, 20% of participants think if their dialect is difficult to learn. Based on 

interview 3 participants, they do not think if their dialect is difficult to learn and 
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they to be able to use for communicating. So, Tegal's dialect is not difficult to 

learn. Everybody can learn this dialect and maybe can use it to communicate. This 

means, they think this perception is not true, and they have perception if 

everybody can learn the dialect.   

Q19: Talking with the Tegal dialect does not impede 

communication with other people 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 1 2 5.7 5.7 5.7 

2 9 25.7 25.7 31.4 

3 15 42.9 42.9 74.3 

4 8 22.9 22.9 97.1 

5 1 2.9 2.9 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

 

The data shows  30.7% of participants do not like with this perception. 

They still confident when they use the Tegal dialect to communicate. However, 

25.8% of participants are shy if they should use the dialect. Based on interview 3 

participants, They still feel confident if they use their dialect to communicate with 

other people. This means the perception is not true, they can use the dialect to 

other people and still feel confident and try to maintain their dialect. 

Q20: People laugh when I use the Tegal dialect when 

communicating with the community 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 2 3 8.6 8.6 8.6 

3 14 40.0 40.0 48.6 
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4 15 42.9 42.9 91.4 

5 3 8.6 8.6 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

The data 51.5% more than half of participants have the same thing with 

this perception. However, 8.6% of participants cannot confident when they use 

dialect to other people. Based on interview 3 participants, Their friends do not 

laugh when they use the Tegal dialect to communicate and their friends always 

ask the meaning. This means this perception is not true, some people to be 

interested in this dialect and try to learn, so they can help Tegal's people to 

maintain their dialect. 

 

Q21: The Tegal dialect looks very strange when used in other 

cities 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 1 3 8.6 8.6 8.6 

2 8 22.9 22.9 31.4 

3 13 37.1 37.1 68.6 

4 10 28.6 28.6 97.1 

5 1 2.9 2.9 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

 

The data shows 31.5% of participants choose to disagree, 30.5% of 

participants agree. and 37.1% of participants chose neutral. This means Some 

people feel the Tegal dialect looks very strange when it is used in other cities, 

some people feel ok and confident to use the dialect to communicate with other 
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people. Based on interview 3 participants, they feel ok when they should use the 

Tegal dialect and try to maintain their dialect. This means many people neutral 

with this perception and they feel ok when they should use the dialect. 

 

 

Q22: Tegal dialect is not suitable for using communication in 

other cities 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 1 1 2.9 2.9 2.9 

2 11 31.4 31.4 34.3 

3 17 48.6 48.6 82.9 

4 5 14.3 14.3 97.1 

5 1 2.9 2.9 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

 

The data shows 34.3%  of participants disagree with the perception. 

However, 18 % of participants agree with this perception. This means many 

participants still use dialect to communicate with other people. Based on interview 

3 participants, the writer found if they still use the Tegal dialect in other cities. 

This means they do not agree with the perception, the still use the dialect when 

they in other cities. 

 

Q23: The Tegal dialect makes people who use it look funny 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 
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Valid 1 1 2.9 2.9 2.9 

2 5 14.3 14.3 17.1 

3 10 28.6 28.6 45.7 

4 18 51.4 51.4 97.1 

5 1 2.9 2.9 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

The data shows 54.3% of participants agree with this perception. They 

feel very funny when they use a dialect. They feel different means good. 

However, 17.2% of participants disagree with this perception. Based on interview 

3 participants, they still use their dialect, and they feel very funny to use it to 

communicate. This means many participants feel different and very funny when 

they use the Tegal dialect for communication. 

Q24: The Tegal dialect makes me look strange to the public 

  

Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 1 2 5.7 5.7 5.7 

2 11 31.4 31.4 37.1 

3 14 40.0 40.0 77.1 

4 8 22.9 22.9 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

The data shows  40% of participants chose neutral, 22.9% chose to agree, 

and then 37.1% of participants chose to disagree. This means they do not feel 

stranger when they use the Tegal dialect in public. They can still use it and try to 

maintain the dialect.  Based on interview 3 participants, They feel confident when 

they use the dialect and try to keep the dialect as they to maintain the dialect. 

 

Q25: Tegal dialect is part of culture in Central Java 
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Frequency Percent Valid Percent 

Cumulative 

Percent 

Valid 3 1 2.9 2.9 2.9 

4 14 40.0 40.0 42.9 

5 20 57.1 57.1 100.0 

Total 35 100.0 100.0  

 

The data shows 97.1%  of participants agree with this perception. It is true 

because the perception explains if the Tegal dialect is part of the culture in Central 

Java. Based on interview 3 participants, they try to maintain and keep the dialect 

for communication, and they think if migrant for other city has a characteristic 

and different culture that should keep and always maintain it. This means Tegal 

people feel if their dialect is part of the culture in Central Java and still maintain 

the dialect. 

4.3  The result of Questionnaire 

 After the writer was counting the data with SPSS, the writer find the result 

and result from the questionnaire and the data, Tegal's people can maintain their 

dialect and try to keep it as they use the dialect to communicate and still feel 

confident when they use the dialect. This means from the data, the writer knows 

when Tegal's people move to other cities be a migrant, they still maintain their 

language and use their dialect to communicate 

 Agree 

Maintenance 89% 

Perception 56% 
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